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The Voter~s Guide to the 
Municipal Elections 

Dear voter, 

This guide will give you the 
information that you will need to 
cast your vote in the municipal 
elections held across Kosovo on 28 
October 2000. The guide explains the 
different stages of the voting process 
in turn and gives you details of whom 
to contact if you have any queries. 

We hope this guide helps you to make 
your decision for your municipality. 

Your Municipal Government 

Government at municipal level 
touches your day-to-day life so voting 
in the municipal elections is the most 
direct and effective way for you to 
see that your views, concerns and 
opinions about local issues are 
represented. Your representatives will 

have many powers and responsibilities 
including; pre-primary, primary, and 
secondary education, primary health 
care, social services and housing, local 
environmental protection, service 
provision for local utilities and 
infrastructure such as water, waste, 
sewers, roads, transport, heating, and 
pu blic services such as the fire and 
emergency services. So you can 
improve your day to day life by 
voting for representatives who are 
responsive to your needs in the 
municipality. 

Your representatives will work in the 
Municipal Assembly, the principal 
organ of government In the 
municipality. The Assembly will be 
able to make local municipal 



regulations that will have the force 
of law. The Assemblies will have 
between 17 and 51 members 
depending on the size of the 
population of the municipality. The 
first term of office of your 
representatives will be two years. 

Your representatives answer to you 

Your participation in local democracy 
is about much more than casting a 
vote on polling day. You can and 
should hold your representatives 
accountable to make sure the 
assemblies serve all residents of the 
municipality. The mechanics of 
municipal government will allow you 
to continually monitor the work of 
your representatives. Every session 

f.7{!ti,e Fushii Kosove 
Klina '<7(0"000 ft'oge. 

and document of the assembly will 
normally be open to the public and 
press. Moreover public town hall 
meetings are held during the year 
where you can question your 
representatives directly. And, 
ultimately, if you remain dissatisfied 
with the work of your 
representatives, you can ·use your 
most powerful tool of all-vote them 
out of office at the next elections in 
two years' time. 
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How your vote will count with 
Proportional Representation 

When you cast your vote it will 
be counted with a system of 
proportional representation with an 
open list. This system will ensure 
that both you and the entities you 
are voting for-the political parties, 
coalitions) citizens I initiatives and 
independent candidates-will be 
treated fairly. Proportional repre
sentation of the choices, views and 
concerns of all of the voters in the 
municipality will be achieved by 
directly converting the votes a 
political party, coalition or citizens' 
initiative gets into seats in the 
Municipal Assembly. If a political 
party! coalition or citizens' initiative 
gets x% of the vote then they will 
receive the same proportion of seats) 
x%, in the Municipal Assembly. 

What the open list means for you 

Political parties} coalitions or citizens' 
initiatives have submitted lists of 
candidates' in a preferred order for 
your municipality. But when you 
cast your vote you have the power 
to change this list-as well as voting 
for the party, coalition or citizens' 
initiative, you will also be able to vote 
for a candidate of your choice. The 
seats in the Municipal Assemblies 
will be given to the candidates that 
have received the highest number 
of votes, regardless of the order in 
which they appear on the lists 
supplied by their parties, coalitions 
and citizens I initiatives. This choice 
gives you much greater power by 
giving you the ability to control 
which candidates from the lists of 
the political parties, coalitions and 
citizens' initiatives can be elected. 

, '.)," ~ __ . GjiJan 
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Know the name of your party, coalition 
or citizen's initiative and the number of 
your candidate 

When you vote you must tick the 
name of your choice of political party, 
coalition or citizens' initiative and 
you can write in the number of 
your chosen candidate on the ballot 
form. If you want to vote for an 
independent candidate you need only 
tick the name of your chosen 
candidate on the ballot paper. 

You must, therefore, make sure that 
you know not only the name of the 
partYI coalition or citizen's initiative 
but, also the number of the candidate 
you wish to vote for. I t is your 
responsibility to find out the number 
of the candidate and complete your 
ballot form accurately. This will 
ensure that your vote is valid and 

that it counts towards the candidate 
of your choice. 

CKJI) PA - PARTIA A 
mIDl KAND. A 

o:m KA:-ro.f! 

[llij] KAND. C 

Uffi} KAND. D 

Cilii[5] KAND.I! 

ITI6Rll KANn. F 

[Illi]] KAND. fl 

[i]fr'&J KANO.II 

[ITi]] KAND. I 

rrrrm KAND. J 

[ilill) KAND. K 

ITIilll KANO.I. 

®4) PB - PARTIA B 
[illill KANO, A 

illii2l KAND, R 

[jill] KANO, C 

[ilMl KANn. D 

<M7) PC - PARTIA C 
[ili[jJ KAND. A [iilli] KAN/), A 

~ PD- PARTIA D 
[illill KAND, A 

IlIiUl KAND. R 

[ffii;Rl KAND, r: 
uru KAND. f' 

Review the candiates list. 
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I 
The Candidates list 

Know the name of the party, 
coalition or citizen's initiative -----~--

--------~. 

you want to vote for 
I 

I AND I 
I 

If you want to vote for a specific 
candidate within the list of the party, 

coalition or citizen's initiative, know the 
number of the candidate. 

Women on the ballot paper 

On the candidates' lists submitted by parties, coalitions or citizens' initiatives 
at least 30 per cent of the first fifteen candidates must be women. 

The open list system means that you ultimately have the power to choose the 
candidates you want to elect. If you suppOrt a female candidate representing 
you in the Municipal Government you can vote for her. 

::~-o ..... 

,--, 
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The Polling Station 

Your polling station will generally be 
located in the same place as the centre 
where you registered, But please check the 
posters in your municipality for the precise 
location. 

As proof of your eligibility to vote, you 
must take your registration receipt to the 
polling station as well as any other 
identification you have, 

There will be six staff in the polling station: 
an international polling station supervisor, 
and the five members of the polling station 
committee, To ensure the voting and 
counting process is transparent you will 
also find observers from the international 
community. Accredited representatives of 
domestic organisations, political parties, 
coalitions, citizens' initiatives and 
independent candidates will also be allowed 
to observe the process, 

A help desk will be open in the polling 
station to answer any queries you may 
have about the voting process, 

*Ink will be sprayed on your fingernail 
so that you may only vote once. If 
you have already voted, the ink will 
be detected by a purple glow on your 
finger and you will not be allowed to 
vote again. 

" ~ 

.I , 

Open from 
7:00 to 19:00 

/ 
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The8a'llot 'Paper 

Tick hI] the party, coalition or 
'citizens' initiative of your choice --- '-

I 

I AND I 
I 

.If ,you want to vote for a specific candidate 
within the list of the party, coalition or 

citizen's initiative of your choice, 
writein.the number of the candidate 

in .the boxes provided alongside.* 

HOWEVER, 
if you choose to vote for an 

independent candidate you need 
to only tick [~] their name. 

'* Remember: you may not tick one party, coalition or citizen's initiative and 
then a candidate from another party, coalition or citizen's initiative. 

--, 
................ 

--. 

'{;]§{f@ /(UV'Ddi/( 
OllJIloal21lA1. • 
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Counting your vote 

Regular voters 

If your have registered successfully 
you will vote for your municipality 
at the centre where you registered. 
Your votes will be counted at your 
polling station. 

Absentee voters 

If you have been displaced within 
Kosovo and registered to vote in your 
former municipality you will cast 
your vote at the absentee polling 
station in the centre where you 
registered. 

......
/' 

Conditional ballot voters 

You will cast a conditional ballot 
if you have a registration receipt 
and your eligibility cannot be readily 
determined in the Polling Station. 
Conditional ballots will be cast at 
absentee polling stations, where staff 

will write information that will 
determine your eligibility on an 
envelope and seal your completed 
ballot paper in an inner envelope to 
preserve the secrecy of your vote. 
All conditional ballot papers will be 
verified and, ifyalid, counted toward 
their respective municipalities at the 
Counting Centre in Pristina. 

Out-ol-Kosovo 

Those people who registered out
of-Kosovo will vote through the 
International Organization for 
Migration Out-of-Kosovo Programme 
either in person at polling stations in 
Albania, Macedonia and Montenegro 
or for all other countries by mail to 
Vienna. All ballot papers cast out 
of Kosovo will be transferred to the 
Counting Centre III Pristina and 
counted there. 



Counting the votes and the results 

Votes cast at each polling station 
will be counted at the polling station 
before being transferred to the 
counting centre in Pristina. They 
will then be added to the totals 
for each municipality together with 
all absentee, Out-of-Kosovo, and 
verified conditional votes. All final 
results will be reviewed by the 
Central Election Commission before 
they recommend certification by the 
Special Representative of the" 
Secretary General of the United 
Nations. 

Transparency 

A visible and verifiable electoral 
process is crucial to public confidence 
in the electoral process. To ensure 
that this is the case OSCE has asked 
the Council of Europe to co-ordinate 

an election observation mission on 
behalf of the international 
community. The observation mission 
has monitored the pre-election period 
of voter registration and the 
campaigning activities of political 
parties, coalitions, citizens' initiative 
and independent candidates. They 
will observe polling and counting 
procedures for the election. The CEC 
has also accredited domestic 
observers for this purpose, as well 
as representatives of political parties, 
coalitions, citizens' initiatives and 
independent candidates. 

Effective monitoring will minimise 
the possibility of erroneous or 
fraudulent counting, and will ensure 
that the results of the elections are a 
true reflection of the choices, views 
and concerns of residen ts in each 
municipality. 

. 0 



The Central Election 
Commission 

The Central Election Commission 
(CEC) is the principal body 
responsible for the conduct of the 
electoral process in Kosovo. The CEC 
was established by UNMIK in April 
2000 to prepare the electoral rules 
that govern the conduct of the 
elections in Kosovo. 

The Central Election Commission 
is composed of both national and 
international members who are 
independent and impartial. Its 
members are not allowed to be 
candidates in the elections and 
cannot hold any high party office. 
It has 9 members, who represent 
a cross-section of Kosovo society. 
They are accompanied by three 
international election experts led by 
Daan Everts, Head of the OSCE 
Mission in Kosovo, who acts as the 
Chairperson of the CEC. 

The CEC has prepared all of the 
electoral rules needed for the 
forthcoming municipal elections. 
They cover the following areas: 

• An electoral Code of Conduct. 

• The establishment of the 
Electoral Complaints and 
Appeals sub-Commission. 

• Requirements for the 
certification of political parties, 
coalitions, citizens' initiatives 
and independent candidates. 

• Requirements for the 
registration of candidates. 

• The establishment of Municipal 
Election Commissions. 

• Grounds for voter registration 
appeals. 



• Requirements for OSCE voter 
information in the media. 

• Accreditation of domestic 
election observers. 

• Requirements of the media 
during the electoral campaign. 

• Financial disclosure 
requirements and spending 
limits for certified political 
parties, coalitions, citizens' 
initiatives, and independent 
candidates. 

• Rules on polling and counting. 

The electoral rules are being 
implemented by the OSCE Depart
ment of Elections Operations . 
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Belediye Se~imleri i~in 
Se~menler Kllavuzu 

Saygl deger Sec;menler, 

Bu kllavuz, 28 Ekim 2000 tiim 
Kosova'da duzenlenecek Belediye 
Sec;imlerinde oy kullanmak ic;in 
gereken tiim bilgUeri sunacaktlr. Bu 
kllavuz, oy kullanma siirecinin 
degi§ik safhalanrn ic;ermekle beraber 
seC;imlerle ilgili sorulanrnz varsa, 
kiminle irtibat kuracagmlza . dair 
detayh bilgiler vermektedir. 

Oy kullanma kllavuzunun, 
belediyeniz lc;m karar almada 
yardlmCl olacagml iimit ediyoruz. 

Belediye iklidallnJz 

Belediye c;apmda iktidar, sizin giinliik 
hayatlrnZl etkUemektedir, iiyle ki, 
belediye sec;imlerinde oy 
kullanmarnz, giirii§leriniz, 

ku§kulanrnz ve yerel konularda 
dii§iincelerinizin temsil edildiginin 
farkma vanlmasmm en dogru ve 
iiriinverici §eklidir. Temsilcileriniz, 
c;ok yiinetim ve sorumluluk haklanna 
sahip olacaklar, burada okul iincesi, 
ilk ve orta okul egitimi esas saghk 
baklml, kamu hizmetleri ve bannma, 
yerel duzeyde c;evre korumasl yerel 
hizmetlerle ilgili hizmetlerin 
sunulmasl yanlSlra su §ebekesi, 
temizlik (hicieno-teknika), 
kanalizasyon agl, yollar, nakliyat, 
lSlnma, ve itfaiye ile acil hizmetler 
gibi aleni hizmetler kapsanmaktadlr. 
Biiylece her giinkii ya§ammlZl, 
belediyenizdeki hizmetlerden 
sorumlu olacak temsilcilerinize 
oyunuzu vermekle iyUqtire-
bilirsiniz. 



Temsilcileriniz, belediyede ba§ idari 
orgam olu§turan belediye Medisi 
,en;evesinde ,ah§malanm siir
diireceklerdir. Medisler, belediyede 
niifus kabankhgma bagh olarak 17 
i1a 51 iiyeye sahip olabilecekler. 
Temsilcilerinizin ilk g6rev siireleri iki 
yll olacaktIr. 

Temsileileriniz size sarumlu alaeald!! 

Yerel demokrasiye katIll§lmZ, se,im 
giiniinde oy kullanmanlzdan daha 
makbuldur. Siz, belediyenin tiim 
ahalisi i,in medislerin hizmet 
sunmaYI temin etmeleri gereginden 
oturu, temsilcilerinizi sorumlu 
tutabilirsiniz ve tutmahsmlz. 
Belediye idaresi mekanizmalan, 
temsilcilerinizin etkinliklerini 

devamh izlemenizi miimkiin 
kllmaktadlf. Meclisin her bir oturum 
ve evrakI, normal olarak halka ve 
basma a,lk olacakur. Buna ek olarak, 
temsilcilerine dogrudan dogruya 
sorular soracagmlz ytl suresince 
meclisin aleni toplantIlan diizen
lenecektir. Ve son s6z olarak, 
temsilcilerinizin ,ah§malanndan 
memnun olmazsamz, hepsinden en 
gii,1ii araClmz olacak-iki yll soma 
diizenlenecek se,imlerde onlar i,in 
oyunuzu kullanmamamzdlf. 
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Oy kullanma Sistemi 

Oranllh Ternsil elrneye gore oyunuz 
nasI! saYllacak 

Kulland1ktan soma oyunuz, a<;lk 
Iisteler esasmca orantli! temsil etme 
sistemine gore saYllacaktlr. Bu sis tern 

siz gibi oyunuzu kulland1gm1z 
varl1klar da- siyasi partiler, 
koalisyonlar, vatanda§lar giri§imleri 
ve baglmslz adaylar --cIogru bir §ekilde 
muamele giirecekler. Tum belediye 
se<;menlerinin oy kullanma, giiru§leri 
ve kaygIlannm oranoi! temsili, siyasi 
parti, koalisyon veya vatanda§lar 
giri§imlerinden dogrudan dogruya 
kazamlan oylann Belediye Meclisi.nde 
yerlere diinu§turulmesiyle ba§an
labilir. Siyasi parti, koalisyon veya 
vatanda§lar giri§iminin, oylann %x 
kazanmasl halinde, onlar Belediye 
Meclisinde aynen %x oramnda 
sandalyeye sahip olacaklar. 

A~lk lisle ile ne anlarnaklasmlz 

Siyasi partiler, koalisyonlar veya 
vatanda§lar giri§imleri belediyenize 
ait bir kural uzere, adaylar listelerini 
teslim etmi§tirler. iyi ama oyunuzu 
kullandlktan soma, listeyi degi§tirme 
gucune sahip olabileceksiniz, aynca 
parti, koalisyon veya vatanda§lar 
giri§imi i<;in oy kullanmaktan ba§ka 
siz, se<;tiginiz aday i<;in de oyunuzu 
kullanabileceksiniz. Parti, koalisyon 
veya vatanda§lar giri§imleri 
tarafmdan sunulan listelere bak
madan, Belediye Meclislerinde 
sandalyeler, en fazla oy kazanan 
adaylara verilecektir. Bu se<;im siyasi 
parti, koalisyon veya vatanda§lar 
giri§imleri Iistesinden hangi adaym 
se<;ilecegini daha fazla kontrol etme 
imkan gucunu vermektedir. 



Partinizin adml ve adaymlzm 
numarasml iigreniniz 

Oyunuzu kullamrken, se<;iminize 
gore,oy pusulamzda siyasi parti, 
koalisyon yada vatanda§lar giri§i
mmin ad In! kaydetmelisiniz ve 
se<;iminize gore adayIn numaraSInl 
yazabilirsiniz. (Bir parti, koalisyon 
veya vatanda§lar giri§imi ile devamda 
diger parti, koalisyon yada 
vatanda§lar glfl§lmInIn adayInl 
kaydedemezsiniz). Baglmslz aday 
i'.;in oyunuzu vermek istersenizl oy 
pusulasInda ancak se<;iminize gore 
adaYIn adInl i§aretleyebilirsiniz. 

byle ki, yalmz partinin adInl degil, 
se<;mek istediginiz adaYIn numaraSInl 
da bildiginizden emin olmahsInlz. 
Adaym numaraSlnI ogrenmeniz ve 
oy puSUlaSInl dogru doldurmamz 

I 

sorumlulugunu ta§lmallSInlz. 
oyunuzun ge<;erli ve sizin 
flmzdan se<;ilen aday i<;in 
planmaSInl temin edecektir 

!]IT) PA - PARTiA A 
ITIillil KASD. A 

ITlO2l KAND. B 

ITIOl3l KAND. C 

UIilAl KAND.D 

fTIQ] KAND. E 

lTIil6J KAND, F 

[illTIiJ KAND.G 

mo:9J KANn. H 

ITIi.lil KAND.! 

ITIi1D KAND. J 

ITmil KAr.:D. K 

IITilll KANP, L 

~ PB - PARTIA B 
mom KAND, A 

[illi2l KAND. B 

[Iffi KAND, C 

illiB1 KAND, 0 

@1) PC - PARTIA C 
£illill KAND. A £ilii2J KANIl. A 

(j]ID PD- PARTIA D 
rilIDD KAf.,Ll. A 

(IIfi2l KAND. B 

[il[8] KAND. J! 

lilli:2J KAND. F 

Adaylar Jlstesinl yokIaytn 

Bu 
tara
hesa-



Adaylar Listesi 

Oyunuzu vermek istediginiz 
parti, koalisyon ya da vatanda~lar 

giri~imi adml agrenin 
I 

I VE I 
1 

Parti, koalisyon ya da vatanda~lar 
giri~imi listesinden tizel bir adaya 
oyunuzu vermek isterseniz adaym 

numarasml tigrenin. 

Oy pusulasmda Kadmlar 

---

Parti, koalisyon veya vatanda§lar giri§imi tarafmdan sunulan adaylar listesi 
~ef(;evesinde, en azmda ilk onbe§ adaym %30'u kadmlar olmahdlr. 

A~lk listeler sistemi, se~mek istediginiz adaylar listesinden adaylan se~mede 
son guce sahip oldugunuz demektir.· byle ki Belediye Hukumetinde temsil 
etmeyi istediginiz kachm desteklerseniz, onun i~in oyunuzu kullanabilirsiniz. 

" " 
..-

~----------------- - - ~.-- ----------
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! ! 

,-'. • 



8 

Oy kullanmayeri 

Oy kullanma yeriniz genelde, kaydmlZl 
yapmdlgmlz aym yerde olacakm. Iyi ama 
yeri kesin 6grenmek i<;in, belediyenizdeki 
posterleri kontrol etmenizi rica ediyoruz. 

Oy kullanacagmlz yere gidince, se<;men 
hakkma sahip oldugunuz kamt oIarak, ka)'lt 
makbuzunuzu veya sahip oldugunuz her 
hangi diger bir kimlik dokiimamm 
almahsmlz" 

Oy kullanma yerinde, oy kullanma yerinin 
uluslararasl ba§denetleyicisi ve oy kullanma 
yeri personelinden altl iiye olacaktlr. Oy 
kullanma ve oy sayma i§lemlerinin 
§effafhgmm temin edilmesi eregiyle, orad a 
aymca uluslararasl toplulugunun 
g6z1emcileri bulunacaktIL Siirecin 
g6zlenmesi aynca akredite edilen yerli 

.6rgiitler, siyasi partiler, koalisyonlar, 
vatanda§lar giri§imleri ve baglmslz adaylar 
temsilcilerine miisade edilecektir. 

Oy verme yerinde, se<;im siireciyle ilgili 
her <;e§it soruya cevap verilecegi yardlmcl 
b6liim a<;ilacakm. 

*Bjr defadan fazla oy kuUanmamak 
ic;in parmagln1zln tlrnagl spreyle 
boyalanacaktlr. Oyunuzu 
kultanmlisamz, boyantz menek§e 
renginde parlayacak va tekrar oy 
kullanmamz musade edilmeyecektir. 

Aglk 
7:00 den 19:00 kadar 
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Oy Pusuiasl 

Se~eneginize gore parti,koalisyonyada 
vatanda~lar giri~imini [v] i~aret edin 

Se~eneginize gore parti, koalisyon 
ya da vatanda~lar giri~imi listesindeki 

ozel adaya oyunuzu vermek 
isterseniz yandaki boHimde adaym 

numarasml ~evreleyin. * 

AMA, 
Eger baglmslz adaya oyunuzu 

vermek isterseniz sadece adlannl 
i~aret etmeniz [v] gerekecektir . 

• Akllruzda bulunsun: Siz bir parti) koalisyon ya da vatanda§lar giri§imini 
i§aret ettikten sanra diger bir parti, koalisyon veya vatanda§lar giri§imi adaytru 
i§aret edemezsiniz. 

. '. 
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Oylarmlzm SaYlml 

Sirah se~menler 

Ba§anll kaylt yaptlrml§samz, nuEus 
kaydml yaptlrdlgmlz merkezde 
belediyeniz i,in oy kullanacaksmlz. 
Oyunuz, oyverme yerinizde 
sayrlacaktlr. 

HalihaZirda olmayan se~menler 

Kosova i,inde go, etmi§seniz ve 
onceki belediyenizde oy kullanmak 
i,in kaYltlanml§samz, nuEus kaydlm 
yaptlrdlgmlz merkezdeki halihazlrda 
olmayanlar bolUmunde oyunuzu 
kullanabileceksiniz. 

~arth oy pusulasma sa hip se~menler 

Kaylt makbuzuna sahipseniz ve Oy 
kullanma yerinde se,men hakkmlz 
hemen kamtlanmazsa, §arth olarak 
oyunuzu kullanabileceksiniz. ~artll 

oy pusulalan, personelinizin se,me 
hakkma sahip oldugunuzun 
saptandlgl bilgileri yazdlgl zarEta 

ve sonra oy kullanma gizliliginin 
korunmasl amaClyla, i, zarEtaki 
kapatllan doldurulmu§ oy pusulasml 
halihazlfda olmayanlann bolumunde 
kullamlacaktlr. Tum §arth oy 
pusulalan onaylanacak ve ge,erli 
iseler, Pri§tinedeki Oy sayma 
Merkezinde yetkili belediyelerde 
saYllacaktlr. 

Kosova DI~mda 

~ahsen olarak Arnavutluk, 
Makedonya ve Kara Dagda oy 
kullamlml§ veya Viyana'ya oylar 
postayla gonderilmi§se, Kosova 
dl§mda kaydml yaptlranlar VI usla
raraSl Multeci brgutunun Kosova 
Dl§mda Oy kullanma Programma 
gore oy kullanabilecekler. Kosova 
dl§mda verilen tum oylar, Pri§tinedeki 
Oy sayma Merkezine nakledilecektir 
ve burada onlann saylm i§lemleri 
yapllacaktlr. 



Oylarm saYlml ve sonu~lar 

Her bir oy verme merkezinde oylar 
Pri§tinedeki sayma merkezine 
akatanlmadan once saYllacaktlr. 
Bundan soma onlar halihazlfda 
olmayan oylar, Kosova Dl§l ve 
onaylanml§ §artl! olaylarla her bir 
belediyeye ait gene! oylara 
eklenecektir. Tum nihayi sonu<;lar, 
Birlqmi§ Milletler Cenel Sekreterin 
Oze! Temsilcisinin onaylamasmdan 
once, Merkez Se<;im Komisyonu 
tarafmdan goru§ulecektir. 

~e"afllk 

~effafl!k ve onaylanml§ se<;im sureci, 
kamuoyunun se<;im surecine gilveni 
i,in buyuk ,ok onemlidir. Bunun 
saglanmasl I<;m, AciT Avrupa 
Konseyi'nden uluslararasl toplulugu 
adma gozetleme misyonun koordin
asyonunu ger<;ekle§tirmesini istedi. 

Cozetleme misyonu kaYltiann se,im 
6ncesi donemi ve siyasi parti, 
koalisyon, vatanda§lar giri§imi ile 
baglmslz adaylann kampanya 
etkinligini gozetleyecektir. Onlar 
aymca oy sayma sure,lerini de 
gozetleyecekler. Bu ama<;la MSK 
aymca yerli gozlemciler yamma 
siyasi parti, koalisyon, vatanda§lar 
giri§imi, ve baglmslz adaylar 
temsilcilerini de akredite etmi§tir. 

Cer<;ek bir gozetieme yanl!§ bilgiler 
ve hile!erin belirmesi ihtimalini en 
du§uk seviyeye getirmekle beraber, 
se<;im sonu<;lannm her bir belediye 
ahalisinin goru§ ve tedirginligini en 
iyi bir §ekilde yansltmaktadlr. 
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Merkez Se~im 
Komisyonu 

Merkez Se~im Komisyonu (MSK) 
Kosova'da se~im siire~lerinin diizen 
i~ine allnmasl konusunda ba§ 
sorumlu organ! olu§turmaktadu. 
MSK, Kosova'da se~im geli§melerini 
yonetecek esas kurallan hazulamakla 
2000 ydmm Nisan aymda UNMiK 
taraEmdan kurulmu§tur. 

Merkez Se~im Komisyonu yerli 
yanlSlra baglmslz ve taraEslz alan 
uluslararasl temsilcilerden de 
ibarettir. Onun iiyelerine se~imlerde 
aday olmalan miisade edilmeyeeektir 
ve onlar yiiksek parti mevkilerinde 
bulunamazlar.Komisyon, Kosova 
toplumunu yansltaeak 9 iiyeye 
sahiptir. Onlar, MSK'nu yoneten 
Kosova'da AciT Misyonun Donem 
Ba§kanl Daan Everts'in yonetiminde 
uluslararas13 uzman tarahndan e§lik 
edilmektedir. 

MSK ilerdeki §u 
esasmea belediye 
gereken se<;lm 
haZlrlaml§tu: 

kampanyalar 
se<;imleri i<;in 

kurallannl 

• Se<;imler i<;in Davranma Kurall. 

• Agla§l ve Uyanlar' a ait Se<;imler 
Alt-Komisyonun kurulmasl. 

• Siyasi parti, koalisyon, 
vatanda§lar giri§imi ve baglmslz 
adaylann tasdiklenmesi 
ba§vurusu. 

• Adaylann kaYltlanmasl 
ba§vurusu. 

• Se<;imler Belediye 
Komisyonlannm kurulmasl. 

• Se<;men kaYltlannda ekler 
esaslan. 

• AciT tarahndan yapllan 
medyada se<;menlerin haberdar 



edilmesi ba§vurulan. 

• Se~imler i~in yerli giizlemcilerin 
akredite edilmesi. 

• Se~imler sliresince medya 
tarfmdan ba§vurular. 

• Tasdiklenmi§ siyasi parti, 
koalisyon, vatanda§lar giri§imi ve 
baglmslz adaylann maliye 
durumunun ve masraflar 
smlrlandmlmalannm aleni 
a~lklanmasl ba§vurusu. 

• Oy kullanma ve saylmmm 
kurallan. 

Se~imler KuraIlan, AGiT ~er~evesinde 
Se~imler Eylemleri BolUmiinden 
hayata ge~irilmektedir. 
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Ciceroni i Votuesve per 
Zgjedhjet Komunale 

Votues i nderuar, 

Ky ciceron do t'ju ofroje informatat 
ge do t'ju nevojiten per te votuar 
ne zgjedhjet komunale ge do te 
mbahen ne mbare Kosoven 'me 28 
tetor 2000. Ky ciceron shpjegoh fazat 
e ndryshme te procesit te votimit 
dhe jep hollesi mbi ate se ke duhet 
ta kontaktoni, pogese keni ndonje 
pyetje rreth zgjedhjeve. 

Shpresojme se ciceroni i votimit do 
t'ju ndihmoje ge te merrni vendimin 
tuaj per komunen tuaj. 

Qeveria e Juaj Komunale 

Oeveria ne nivelin komunal ndikon 
ne jeten tuaj te perditshme, keshtu 
ge votimi ne zgjedhjet komunale 
eshte menyra me e drejtperdrejte dhe 
efektive ge ju te shihni se pikepamjet, 

shgete~imet dhe mendimet tuaja mbi 
<;eshtjet lokale po perfagesohen. 
Perfagesuesit tuaj do te kene shu me 
pushtet dhe pergjegjesi, duke 
perfshire ketu; arsimin parashkollor, 
fillor dhe te mesem, perkujdesjen 
shendetesore baze, sherbimet 
shogerore dhe banimin, mbrojtjen e 
ambien,tit ne nivelin lokal, of rim in e 
sherbimeve te lidhura me sherbimet 
lokale dhe infrastrukturen si<; jane: 

. ujesjellesi, higjieno-teknika, rrjeti i 
kanalizimit, rruget, transporti, 
ngrohja I dhe sherbimet publike si<; 
Jane zjarrfikesit dhe sherbimet 
urgjente. Keshtu ge ju mund ta 
permiresoni jeten tuaj te perditshme 
duke votuar per perfagesuesit te cilet 
1 pergjigjen nevojave tuaja ne 
komune.' 



Perfaqesuesit tuaj do te punojne ne 
kuader te Kuvendit Komunal, organ 
kryesor qeverises ne komune. 
Kuvendi do te mund te nxjerre 
rregullore lokale komunale, te cilat 
do ta kene fuqine e ligjit. Kuvendet 
do te kene nga 17 deri ne 51 anetare, 
varesisht nga madhesia e popullsise 
se komunes. Mandati i pare i 
perfaqesuesve tuaj do te jete dy vite. 

Piirfaqesuesit tuaj ju pergjigjen juve 

Pjesemarrja juaj ne demokracine 
lokale ka te beje me shume me teper 
se sa hedhja e votes ne diten e votimit. 
Ju mund dhe duhet t'i mbani 
pergjegjes perfaqesuesit tuaj qe te 
sigurojne se kuvendet u sherbejne 
te gjithe banoreve te komunes. 

Mekanizmat e qeverise komunale 
do t'ju mundesojne qe ne menyre 
te vazhdueshme te monitoroni 
aktivitetin e perfaqesuesve tuaj. C;:do 
sesion dhe dokument i kuvendit 
normalisht do te jete i hapur per 
publikun dhe shtypin. Per me teper, 
gjate vitit do te mbahen mbledhjet 
publike te kuvendit te qytetit ku 
ju mund t'u shtroni pyetje te 
drejtperdrejta perfaqesuesve tuaj. 
Dhe si fjale e fundit, nese mbeteni te 
pakenaqur me punen e perfaqesuesve 
tuaj, ju mund te perdorni mjetin me 
te fuqishem prej te gjitheve-te mos 
votoni per ta ne zgjedhjet e ardhshme 
pas dy vitesh. 
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Sistemi i Votimit 

Si do Ie numerohel vola juaj sipas 
Perlaqesimil Proporcional 

Kur te hedhni voten tuaj, ajo do 
te numerohet sipas sistemit te 
perfaqesimit proporcional te listave 
te hapura. Ky sistem do te siguroje qe 
si ju ashtu edhe entitetet per te cilat ju 
votoni-partite politike, koalicionet, 
iniciativat qytetare dhe kandidatet e 
pavarur - do te trajtoheni ne menyre 
te drejte. Perfaqesimi proporcional 
1 zgjedhjeve, pikepamjeve dhe 
shqetesimeve te te gjithe votuesve 
te komunes do te arrihet duke i 
shnderruar drejtperdrejte votat e 
fituara nga partite politike, 
koalicionet apo iniciativat qytetare 
ne vende ne Kuvendin Komunal. Nese 
partia politike, koalicioni apo 
iniciativa qytetare fiton x% te votave, 
atehere ata do te marrin propocionin 
e njejte te vendeve, x%, ne Kuvendin 
Komunal. 

!/}ttluuncu 
~ '--_-JJ " 

. "1: "'. 

Clare nenkuploni ju me lisle Ie hapur 

Partit'e politike, koalicionet ose 
iniciativat qytetare kane parashtruar 
listat ~ kandidateve sipas njefare rendi 
te p~rapelqyer per komunen tuaj. 
Por kur te hedhni voten tuaj, ju 
do te keni fuqine per ta nderruar , 
kete liste, dhe perve, votimit per 
partine, koalicionin cse iniciativen 
qytetare, ju poashtu do te jeni ne 
gjendje qe te votoni per kandidatin 
qe ju.e zgjedhni. Vendet ne Kuvendet 
Komunale do t'u jepen kandidateve 
qe kane fituar numrin me te madh 
te vo:tave, pa marre parasysh rendin 
sipas te cilit paraqiten ne listat e 
ofru~ra nga partite, koalicionet ose 
iniciativat qytetare te tyre. Kjo 
zgjedhje juve ju jep me shu me fuqi, 
duke ju dhene mundesine per te , 
kontrolluar me ate se cilet kandidate 
nga list at e partive politike, , 

. ...::.... \ . tlstog r or 
.' 

Oragas /7.ftoO .Womni!. 



koalicioneve ose iniciativave gytetare 
mund te zgjedhen. 

Mesojeni emrin e partise. koalicionit 
apo iniciatives suaj qytetare dhe 
numrin e kandidatit tuaj 

Kur te votoni ju duhet te shenjoni ne 
. fletevotim emrin e partise politike, 
koalicionit ose iniciatives qytetare 
sipas zgjedhjes suaj dhe mund ta 
shkruani ne fletevotim numrin e 
kandidatit sipas zgjedhjes suaj. Nese 
deshironi te votoni per kandida tin e 
pavarur, ne fletevotim duhet vetem 
ta shenjoni emrin e kandidatit sipas 
zgjedhjes suaj. 

Prandaj, ju duhet duhet te siguroheni 
qe jo vetem se e dini emrin e partisf, 
koalicionit apc iniciatives qytetare, 
por poashtu· edhe numrin e kandi
datit per te cilin deshironi te votoni. 

Fush~ Kosove K . " 

Eshte pergjegjesi e juaj ge te mesoni 
numrin e kandidatit dhe ta plotesoni 
fletevotimin tuaj me saktesi. Kjo 
do te sigurojne se vota juaj eshte 
e vlefshme dhe do te Ilogaritet per 
kandidatin e zgjedhur nga ju. 

~ PA - PARTIA A 
[iIillJ KA~'O. A 

[[Q'2] KA:-ID. B 

("EQ]] KAND. C 

aM KAND.D 

~ KAND.E 

[['[it KANn. F 

~KAND.G 
0Ill2: KAND. H 

[lJj]J KAND J 

UIilil KA!'.'D. J 

UITI2J KAl'O. K 

Will] KAND. L 

CKH) PB - PARTIA B 
[lliill KAND. A 

U&2! KAI'D. B 

[ill}] KAND. C 

[El;t KAND. D 

@1) PC - PARTIA C 
UIilll KAND. A [EQ2J KAND. A 

®ID PD- PARTIA D 
IT:[I] KAND. A 

W)KAND. B 

[I][BJ KAND. E 

WKAND. F 

Shqyrtonl listen e kandldateve 
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Lista e Kandidateve 

Mesojeni emrin e partise, 
koalicionit apo iniciatives qytetare 

per te cilen deshironi te votoni. 

Nese des'hironi qe te votoni per 
kandidatin specifik nga lista e partise, 

koalicionit apo iniciatives qyt~tare, 
mesoni numrin e kandidatit. 

Femrat nil Fletevotim 

Ne kuader te listes se kandidateve te parashtruar nga partite, koalicionet 
ose iniciativat qytetare se paku 30 per qind te pesembedhjete kandidateve 
te pare duhet te jene femra, 

Sistemi i listave te hapura nenkupton ate se ju e keni fuqine per te 
perzgjedhur kandidatet te ciler deshironi t'i zgjedhni. Pra, nese perkrahni 
kandidaten femer per t'ju perfaqesuar ne Oeverine Komunale, ju mund te 
votoni per teo 

I • ~{"'ml (8,.·d,) 
,! Novoberde 

.- ' . 'z - ' . 

.c7?1i"e; Fushii Kosove, ' 
Klme. :1.'",,,,,,,, '1;1"" Kamenjce 
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Vendvotimi" 

Vendvotimi juaj, ne pergjithesi, do te 
gjendet ne te njejtin vend sikur edhe qendra 
ku ju jeni regjistruar. Por, per te kuptuar 
lokacionin e sakte ju lutemi kontrolloni 
posteret ne komunen tuaj. 

Kur shkoni ne vendvotim, si deshmi te 
zotesise suaj juridike per te votuar, JU 
duhet te merrni me vete deftesen tuaj te 
regjistrimit si dhe ndonje dokument tjeter 
identifikimi qe posedoni. 

Ne vendvotim do te jene gjashte anetare 
te personelit: mbikeqyresi nderkombetar i 
vendvotimit dhe pese anetare te komitetit 
te vendvotimit. Ne menyre qe te sigurohet 
transparenca e procesit te votimit dhe 
numerimit, aty poashtu do te jene 
vezhguesit e komunitetit nderkombetar. 
Vezhgimi i procesit poashtu do t'u lejohet 
edhe perfaqesuesve te akredituar te 
organizatave vend ore, partive politike, 
koalicioneve, iniciativave qytetare dhe 
kandidateve te pavarur. 

Ne vendvotim do te hapet pulti per ndihme, 
per t'u pergjigjur ne ,faredo pyetje qe ju 
mund te keni rreth procesit te votimit. 

~ 

*Ngjyra do t8 hedhet ns thoin tuej me 
sprej ns menyre qe te mas mund 
te vatoni me teper se nje here. 
Nese ju tanime keni votuar, ngjyra do 
te detektohet si nje shkelqim ngjyre 
vjollce ns gishtin tuai dhe juve nuk do 
t'ju lejohet qe te votoni perseri. 

.----------1 {/;';kooi .. ·" ____ Gjila~ " istog' 
J . . Gjakove ',' : '~{'J'i({",e '. J . '9R'oh , ,9'((""",,11· 
'""" ""~/" 'Obiiit:' Ratiovec .0,.. -i; :>adUlp.'Je L___ ~i=rM tOlca I 
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Hapur prej 

7:00 deri ne 19:00. 

Fushii KosQve . . . . Leposaviq , 
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Fletevotimi 

Shenjoni ["1 partine, koalicionin apo 
iniciativen qytetare sipas zgjedhjes suaj 

Nese deshironi te votoni per kandidatin 
specifik nga lista e partise, koalicionit apo 
iniciatives qytetare sipas zgjedhjes suaj, 

shenoni numrin e kandidatit 
ne rubrikat e ofruara perbri. * 

MIREPO, 
nese zgjedhni qe te votoni per 

kandidatin e pavarur ju vetem duhet 
qe te shenjoni ["1 emrin e tyre . 

• Mbani mend: ju nuk mund ta shenjoni nje parti, koalicion apa iniciative qytetare 
dhe pastaj kandidatin nga partia. koalicioni apa iniciativB qetar qytetare. 

' .. ' .. 
' .. . '. 
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Numerimi i Votes Suaj 

12 

Votuesit e rregullt 

Nese jeni regjistruar me sukses, ju do 
te votoni per komunen tuaj ne gen
dren ku jeni regjistruar. Vota e juaj do 
te numerohet ne vendvotimin tuaj. 

Votuesit ne mungese 

Nese jeni te zhvendosur brenda ne 
Kosove dhe jeni regjistruar te votoni 
no komunen e juaj te meparshme, 
ju do te hedhni vaten tuaj ne vend
votimet ku hedhen votat ne mungese 
ne gendren ku jeni regjistruar. 

Votuesit me fletevotime me kusht 

Ju do te hedhni fletevotim me kusht 
nese ju e keni deftesen e regjistrimit 
dhe zotesia e juaj juridike nuk mund 
te percaktohet menjehere no 
Veridvotim. Fletevatimet me kusht 
do te hedhen ne vendvotimet ku 
hedhen votat ne mungese, ku 
personeli i tyre do t'i shkruaje 
informatat ge do te percaktojne 

,. {jJaltouiecr 

'------' GiakQ.~e:. '.:: 1 Ro~~~~r"Ll~. : 
-- - Y-}Y! , 

Novobiirdii "', -

zotesine tuaj juridike ne nje zarfe 
dhe do ta mbylle fletevotimin tuaj 
te plotesuar no zarfen e brendshme 
ne menyre go te ruhet fshehtesia e 
votes se juaj. TO gjitha fletevotimet 
me kusht do te verifikohen, dhe nese 
jane te vlefshme do te numerohen 
kundruall komunave te tyre 
respektive ne Oendren e Numerimit 
ne Prishtine. 

Jashte Kosoves 

Njerezit ge jane regjistruar jashte 
Kosoves do te votoj no permes 
Programit per Votim Jashte Kosoves 
te Organizates Nderkombetare per 
Migrim, gofte personalisht ne 
vendvotimet ne Shgiperi, Magedoni 
dhe Mal te Zi ose me poste per 
Viene per te gjitha vendet tjera. TO 
gjitha fletevotimet e hedhura jashte 
Kosoves do te transferohen ne 
Oendren e Numerimit ne Prishtine 
dhe aty do te numerohen. 



Numerimi i volave dhe rezullalel 

Votat e hedhura ne secilin vendvotim 
do te numerohen ne vendvotim para 
se te transferohen ne qendren e 
numerimit ne Prishtine. Ato mandej 
do t'i shtohen numrit te pergjithshem 
te votave per secilen komune se 
bashku me ato ne mungese, Jashte 
Kosoves dhe votat me kusht te 
verifikuara. Te gjitha rezultatet 
perfundimtare do te shqyrtohen nga 
Komisioni Oendror i Zgjedhjeve para 
se ai eia rekomandoje vertetimin 
Perfaqesuesit Special te Sekretarit 
te Pergjithshem te Kombeve te 
Bashkuara. 

Transparenca 

Procesi elektoral transparent dhe i 
verifikueshem eshte qenesor per 
besimin e opinionit publik ne 
procesin e1ektora!. Per t'u siguruar se 
do te ngjaje kjo, OSBE-ja ka kerkuar 
nga Keshilli i Europes qe te beje 
koordinimin e misionit te vezhgimit 

te zgjedhjeve no emer to komunitetit 
nderkombetar. Misioni vezhgues ka 
monitoruar periudhen parazgjedhore 
te regjistrimit te votuesve dhe 
aktivitetet e fushates te partive 
politike, koalicioneV!e iniciativave 
qytetare dhe kandidateve te pavarur. 
Ata poashtu do t'i vezhgojne 
procedurat e votimit dhe numerimit 
per zgjedhje. Per te kete qeIlim 
KOZ-ja gjithashtu ka akredituar 
vezhgues vend ore, si dhe perfaqesues 
te partive politike, koalicioneve, 
iniciativave qytetare dhe kandidateve 
te pavarur. 

Monitorimi efektiv do te 
minimalizoje mundesine e paraqitjes 
se numerimit te pasakte apo 
mash trues, dhe do te siguroje se 
rezultatet e zgjedhjeve jane reflektim 
i vertete i perzgjedhjeve, pikepamjeve 
dhe shqetesimeve te banoreve ne 
secilen komune. 
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Komisioni Qendror i 
Zgjedhjeve 

Komisioni Oendror i Zgjedhjeve 
(KOZ-ja) eshte organi kryesor 
pergjegjes per rregullimin e procesit 
te zgjedhjeve ne Kosove. KOZ-ja u 
themelua nga UNMIK-u ne prill te 
vitit 2000 per te pergatitur rregullat 
themelore qe udheheqin me 
zhvillimin e zgjedhjeve ne Kosove. 

Komisioni Oendror i Zgjedhjeve 
perbehet si nga perfaqesuesit vend ore 
ashtu edhe ata nderkombetare, te 
cilet jane te pavarur dhe te paanshem. 
Anetareve te tij nuk u lejohet qe 
te jene kandidate ne zgjedhje dhe 
ata nuk mund te ushtrojne post 
te larte partiak. Komisioni ka 9 
anetare, te ci!et paraqesin nje pasqyre 
te shoqerise se Kosoves. Ata jane 
te shoqeruar nga 3 eksperte 
nderkombetare te zgjedhjeve te 
udhehequr nga Daan Everts, 
Kryesues i Misionit te OSBE-se ne 

Kosove, i ciIi kryeson KOZ-ne. 

KOZ-ja ka pergatitur te gjitha 
rregullat e zgjedhjeve te domosdo
shme per zgjedhjet e ardhshme 
komunale. Ato mbulojne fushat ne 
vijim: 

o Kodi i Sjelljes per zgjedhje. 

o Themelimi i nen-Komisionit te 
Zgjedhjeve per Parashtresa dhe 
Ankesa. 

o Kerkesat per vertetimin e partive 
politike, koalicioneve, inici,ativave 
qytetare dhe kandidateve te 
pavarur. 

o Kerkesat per regjistrimin e kan
didateve. 

o Themelimi i Komisioneve Komu
nale te Zgjedhjeve. 

o Bazat per parashtresat ne regjis
trim in e votuesve. 

Novobiirde O{lC 



o Kerkesat per informimin e votu
esve ne media, qe behet nga 
OSBE-ja. 

o Akreditimi i vezhguesve vendore 
te zgjedhjeve. 

o Kerkesat nga mediat gjate fush
ates se zgjedhjeve. 

o Kerkesat mbi publikimin e 
financave dhe kufizimi i shpen
zimeve per partite politike, 
koalicionet, iniciativat qytetare 
dhe kandidatet e pavarur te 
vertetuar. 

o Rregullat mbi votimin dhe 
numerimin. 

Rregullat e Zgjedhjeve po imple
mentohen nga Departamenti i 
Operacioneve te Zgjedhjeve prane 
OSBE-se. 
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Vodic za Birace na 
Opstinskim Izborima 

Dragi biracu, 

Ovaj vodic ce yam dati informacije 
koje su Yam potrebne da biste glasali 
na opstinskim izborima koji ce biti 
odrzani sirom Kosova 28.0ktobra 
2000. godine. Vodic objasnjava 
razliCite faze procesa glasanja redom 
i daje Yam detalje 0 tome koga da 
kontaktirate ako imate bilo koja 
pitanja. 

Nadamo se da ce yam vodic za birace 
pomoCi da odluCite za vasu opstinu. 

Op~tinsko RukovocJenje 

Upravljanje na opstinskom nivou 
utice na vas svakodnevni zivot taka 
da je glasanje na opstinskim izborima 
najdirektniji i najefektivniji nai'in 
za vas da vidite da su vasi pogledi, 

interesi i misljenja 0 lokalnim 
pitanjima predstavljena. Vasi 
predstavnici ce imati mnoga 
ovlascenja odgovornosti 
ukljucujuCi: predskolsko, osnovno i 
srednje obrazovanje1 osnovnu 
zdravstvenu zastitu1 socijalne usluge 
i stambena pitanja, zastitu lokalne 
okoline(sredine), obezbedivanje 
usluga za lokalne koristi i 
infrastrukturu kao sto su voda, 
smeceJ kanalizacijaJ putevi, 
transport, grejanje, i drustvene sluzbe 
kao sto su vatrogasne i hitne sluzbe. 
Dakle mozete poboljsati vaS 
svakodnevni zivot glasajuCi za vase 
predstavnike koji su puni 
razumevanja .za vase potrebe u 
opstini. 



Vasi predstavnici ce raditi u Skupstini 
Opstine, osnovnom delu organa 
upravljanja u opstini. Skupstina ce 
biti u mogucnosti da napravi lokalne 
opstinske regulative koje ce imati 
snagu zakona. Skupstine ce imati 
izmedu 17 i 51-og clana u zavisnosti 
od velii'ine populacije opstine. Prvi 
mandat vasih predstavnika bice dye 

godine. 

Va~i predstavnici odgovaraju vama 

Vase ucesce u lokalnoj demokratiji je 
nesto vise od dodeljivanja glasa na 
dan izbora. Mozete i trebate smatrati 
svoje predstavnike odgovornim da 
bi ste obezbedili da skupstine sluze 
svim stanovnicima vase opstine. 
Mehanika opstinske vlade ce yam 

.c7{/l"e: 
Klina 'v(O"OIJ{) SI"!ge 

, hUHI 

dozvoliti da neprestano posmatrate 
aktivnost vasih predstavnika. Svako 
zasedanje i dokumenat skupstine bice 
otvoren za javnost i stampu. Stavise 
javni sastanci u Gradskoj skupstini su 
odrzani tokom godine gde vi mozete 
direktno da postavljate pitanja vasim 
predstavnicima. i na kraju, ukoliko 
budete nezadovoljni radom vasih 
predstavnika, mozete iskoristiti vaSe 
najmocnije oruzje - da ih smenite 
glasanjem na sledeCim izborima za 
dye godine. 
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Sistem Glasanja 

Kako ce se vas glas brojati u 
Proporcionalnoj Zaslupljenosli 

Kada budete glasali vas glas ce se 
racunati u sistemu proporcionalne 
zastupljenosti sa otvorenom listom. 
Sistem ce osigurati da i vi i entiteti 
za koje glasate - politicke partije, 
koalicije, gradanske inicijative 1 

nezavisni kandidati budete tretirani 
posteno. Proporcionalna zastupljenost 
izbora, pogleda i interesa svih biraca 
u opstini bice postignuta direktnim 
pretvaranje glasova politicke partije, 
koalicije ili gradanske inicijative u 
mesta dobijena u Skupstini Opstine. 
Ako politicka partija, koalicija iIi 
gradanska inicijativa dobije x% 
glasova onda ce dobiti isti razmer 
mesta, x%, u Skupstini Opstine. 

I.. De'tanj 
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Sla olvorena lisla znafi za vas 

Politicke partije, koalicije ili gradanske 
inicijative su podnele liste kandidata 
po redu koji daje prednost za vasu 
opstinu. Ali kada glasate imate 
ovlascenje da promenite ovu listu, 
kao i glasanjem za partiju, koaliciju iii 
gradansku inicijativu, bicete takode u 
mogucnosti da glasate za kandidata 
po vasem izboru. Mesta u Skupstini 
Opstine bice data kandidatima koji 
su primili najveCi broj glasova, bez 
obzira na redosled na kojem se 
pojavljuju na listama dostavljenim 
od strane njihovih partija, koalicija 
i gradanskih inicijativa. Ovaj izbor 
daje yam mnogo vecu moe, dajuCi 
yam mogucnost da kontrolisete koji 
kandidati sa lista politickih partija, 



koalicija iii gradanskih inicijativa 
mogu biti izabrani. 

Znajle ime va~e partije i broj vaseg 
kandidala 

Kada glasate treba da oznacite ime 
vase izabrane partije, koalicije iii 
gradanske inicijative i mozete upisati 
brojem vaseg izabranog kandidata 
na formularu glasackog listiea. Ako 
zelite da glasate za nezavisnog 
kandidata trebate jedino da oznaCite 
ime vaseg izabranog kandidata na 
glasackom listieu. 

Zato, morate biti sigurni da osim 
imena partije, koalicije iii gradanske 
inicijative znate i broj kandidata za 
kojeg zelite da glasate. Vasa je 
odgovornost da saznate broj 

kandidata i da tacno popunite svoj 
glasacki listie. Ovo ee osigurati da je 
vas glas vazeCi i da se racuna u korist 
kandidata vaseg izbora. 

~ PA - PARTIA A 
mruJ KASD_ A 

rITOI2l KAND B 

mOO] KAND C 

fIRi14l KAND D 

fTIiBI KANn. E 

~KAND,f 

[iillID KAND. G 

UIOI2l KAND. II 

o:IIKil KANn, I 

ITIill] KAND. J 

ITIIill KAND. K 

ITITID KA.. ... TI.l 

GH) PB - PARTIA B 
[illill KAl'D. A 

lTI012l KAND. B 

UJ:OO] KA:>''O. C 

IlIDl4l KAND. 0 

Cilll) PC - PARTIA C 
mom KAND. A ITroEJ KAND. A 

GJID PD- PARTIA D 
ffi[IJ KAND. A t1IOffil K.ANO. E 

ITIffi21 KAND. B UIilI2J KAND. F 

Revizija lisla kandidala 



6 

Lisla Kandidala 

Znajte ime partije, 
koalicije iii gradanske inicijative 

za koju zelite da glasate. 

Ako zelite da glasate za posebnog 
kandidata U okviru liste partije, 

koalicije iii gradanske inicijative, 
znajte broj kandidata. 

iene na glasackom lislicu 
Na listama kandidata podnesenih od strane partija, koalicija ili gradanskih 
inicijativa najmanje 30 % od prvih petnaest kandidata moraju biti zene. 

Sistem otvorene liste znaci da vi na kraju imate moe da birate kandidate 
koje zelite da izaberete. Ako podrz.avate kandidata zenskog pola koji ce vas 
predstavljati u Skupstini Opstine, mozete glasati za nju. 

.-
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Biracko Mesto 

Vase biracko mesto ce uglavnom biti 
smesteno na istom mestu gde je i centar gde 
ste se registtovali. Ali moHmo vas proverite 
postere u vasoj opstini za tacnu lokaciju. 

Kao dokaz vase pravne sposobnosti da 
glasate, morate u biracko mesto poneti vasu 
registracionu potvrdu, kao i bilo koji drugi 
identifikacioni d6kumenat koji imate. 

Bice sest clanova osoblja na birackom 
mestu: medunarodni nadzornik birackog 
mesta, i pet Clanova komisije birackog 
mesta. Da bi 'se obezbedilo da je proces 
glasanja i prebrojavanja otvoren, takode 
cete naci posmatrace iz medunarodne 
zajednice. Akreditovanim predstavnicima 
domaCih organizacija, politickih partija, 
koalicija, gradanskih inicijativa i nezavisnih 
kandidata bice takode dozvoljeno da 
posmatraju proces. 

Pomocni pult bice otvoren na birackom 
mestu da odgovori na bilo koja pitanja koja 
mozete imati 0 procesu glasanja. 

'*Mastilo ce biti poprskano na jagodicu 
prsta svakog biraea, taka da mozete 
glasati sarno jednom. Aka ste vee glasali 
mastilo ce biti otkriveno IjubiCastim 
svetlom na vasem prstu i nece yam biti 
dozvoljeno da panova 91a58te. 

Otvoreno od 

7:00 do 19:00 cas ova 
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Glasacki Listie 

Oznacite [v] partiju, koaliciju iii 
gradansku inicijativu vaseg izbora 

Ako felite da glasate za posebnog 
kandidata u okviru liste partije, koalicije 
iii gradanske inicijative (vaseg izbora) 

upisite broj kandidata 
u kvadratice obezbedene uporedo. * 

MEflUTIM, 
Ako izaberete da glasate za 

nezavisnog kandidata trebate 
sarno da oznacite [V] njihovo irne. 

10 "Zapamtite: ne mozete oznaCiti jednu partiju. koaliciju ill gradansku inicijativu 
i potom kandidata iz druge partije, koalicije ill gradanske inicijative. 
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Prebrojavanje Vaseg Glasa 

Redovni biraci 

Aka ste se uspeSno registrovali] 
glasacete za vasu opstinu u centru 
gde ste se registrovali. Vas glas biee 
prebrojan u vasem birackom mestu. 

Odsutni biraci 

Ukoliko ste bili raseljeni u okviru 
Kosova i registrovali ste se da glasate 
u vasoj bivsoj opstini, glasaeete na 
birackom mestu za odsutne u centru 
gde ste se registrovali. 

Biraci koji glasaju na uslovnom 
glasackom listicu 

-t}slovnim-glasacl<im -IiStiCima glas
acete ukoliko imate registracionu 
potvrdu a vasa pravna sposobnost 
ne moze biti brzo(lako) odreclena na 
birai'kom mestu. Uslovnim g1asackim 
IistiCima glasaee se u birackom mestu 
za odsutne birace, gde ee osoblje 

napisati informacije, koje ee odrediti 
vasu pravnu sposobnost, na koverti 
i zapei'atiee popunjen glasacki listie 
u unutrasnjoj koverti unutar ovoga 
da sacuvaju tajnost vaseg glasanja. 
Svi uslovni glasacki IistiCi biee 
verifikovani i aka su ispravni bite 
prebrojani prema njihovim opstin
ama u Centru za Prebrojavanje u 
Pristini. 

Van Kosova 

Oni Ijudi koji su registrovani van 
Kosova glasaee preko Programa 
Meclunarodne Organizacije za 
Migraciju_van_Kosova,--licno-na
birai'kim mestima u Albaniji, 
Makedoniji i Crnoj Gori, iii za druge 
zemlje putem poste Becu. Svi glasacki 
listiCi na kojima je glasano van 
Kosova biee prebai'eni u Centar za 
Prebrojavanje u Pristini i tamo 
prebrojani. 



Prebrojavanje glasova i rezultali 

Clasovi na svakom birackom mestu 
bice prebrojani na birackom mestu 
pre prenosenja u centar za prebro
javanje u Pristini.Onda ce oni biti 
dodati sumama za svaku opstinu, 
zajedno sa svim odsutniffi, van 
Kosova i verifikovanim uslovnih 
glasackim Iisticima. Svi konacni 
rezultati bite revidirani ad strane 
Centralne lzborne Komisije pre nego 
sto oni preporuce potvrclivanje od 
strane Specijalnog Predstavnika 
Generalnog Sekretara Ujedinjenih 
Nacija. 

Olvorenosl 

Vidljiv i potvrclujuCi izborni proces 
je bitan za poverenje javnosti u 
izborni proces. Da bi bi se ovo 
obezbedilo u ovom slucaju, OEBS je 
zamolio Savet Evrope da koordinira 

izbornom misijom posmatranja u 
ime medunarodne za jed nice. Misija 
posmatranja je nadgledala prediz
borni period registracije biraca i 
kampanjske aktivnosti politickih 
partija, koalicija, gradanskih 
inicijativa i nezavisnih kandidata. 
Oni ce posmatrati procedure glasanja 
i prebrojavanja za izbore. CIK je' 
takode akreditovala do mace pos-. ) 
matrace za ovu svrhu, kao i 
predstavnike politickih partija, 
koalicija, gradanskih inicijativa I 

nezavisnih kandidata. 

Efektivno posmatranje ce smanjiti 
mogucnost pogresnog iii laznog 
prebrojavanja i osigurace da su 
rezultati izbora istiniti prikaz izbora, 
pogleda i interes~ stanovnika u svak'oj 
opstini. 
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Centralna Izborna 
Komisija 

Centralna lzborna Komisija (CIK) je 
glavni organ odgovoran za urec:livanje 
izbornog procesa na Kosovu. CIK je 
uspostavljena od strane UNMIK-a 
u aprilu 2000.godine da pripremi 
osnovna pravila koja upravljaju 
sprovoc:lenjem izbora na Kosovu. 

Centra Ina Izborna Komisija je 
sastavljena od nacionalnih 
mec:lunarodnih clanova koji su 
nezavisni i nepristarsni. Njenim 
clanovima nije dozvoljeno da budu 
kandidati na izborima i ne mogu 
drzati neki visoki partijski polozaj. 
Ona ima 9 clanova, koji predstavljaju 
tipican primer kosovskog drustva. 
Prate ih tri mec:lunarodna eksperta 
za izhore vodena Daan Everts-om, 
Rukovodiocem Misije OEBS-a na 
Kosovu, koji Ie PredsedavajuCi 
CIK-a. 

CIK je pripremio sva izborna pravila 
potrebna za predstojece opstinske 
izbore. Ona pokrivaju sledece 
oblasti: 

• Izborni Pravilnik Ponasanja 

• Uspostavljenje Izborne Pod-
komisije za Tuzbe i Zalbe 

• Zahteve za potvrc:livanje politickih 
partija, koalicija, graclanskih 
inicijativa i nezavisnih kandidata. 

• Zahteve za registraciju kandidata 

• Uspostavljanje Opstinskih Izbor
nih Komisija 

• Osnove za tuthe na registraciju 
biraca 

• Zahteve za OEBS-ovo inform
isanje biraea putem medija 



• Akreditaciju domaCih izbornih 
posmatraca 

• Zahteve medija tokom izborne 
kampanje 

" 

• Zahteve iznosenja u javnost ", 
finansija i granica potrosnje za 
potvrc!ene politicke parti je, 
koalicije, grac!anske inicijative i 
nezavisne kandidate, 

• Pravila 0 glasanju i prebrojavanju 

lzboran pravila se primenjuju od 
strane Departamenta ,Operative 
lzbora OEBS-a, 
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